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Пиктограми - предупредителни етикети

Общи правила за безопасност
ВНИМАНИЕ! Прочетете всички инструкции, неспазването на всички указани по-долу инструкции може да 
доведе до токов удар, пожар и / или сериозни наранявания. Терминът „електроинструмент“ във всички 
изброени по-долу предупреждения се отнася до вашия електрозахранващ (захранван) електрически 
инструмент или електрически инструмент, работещ с батерия (безжичен).

МОЛЯ, ДЪЛЖЕТЕ РЪКОВОДСТВОТО ЗА ИНСТРУКЦИЯ В БЕЗОПАСНО МЯСТО

Безопасност на работната зона
а) Моля, поддържайте работната зона чиста и добре осветена. Тъмните или задръстени зони могат да предизвикат 
аварии.
б) Не използвайте електроинструментите във взривоопасна атмосфера, например при наличие на запалими течности 
или пари, газове или прах. Електрическите инструменти могат да създават искри, които могат да запалят газовете или 
изпаренията.
в) Моля, дръжте децата и зрителите на безопасно разстояние, докато работите с електроинструмента.

Електрическа безопасност
a) Моля, уверете се, че щепселите на електрическия инструмент съвпадат с контакта.
Никога не променяйте щепсела по никакъв начин. Не използвайте адаптерни щепсели със заземени (заземени)
електрически инструменти. Използването на немодифицирани щепсели и съответстващите контакти ще намали риска
от токов удар и други наранявания.
b) Избягвайте контакт с тялото с заземени или заземени материали или предмети, като радиатори, тръби, шкафове и
хладилници. Има огромен риск от токов удар, ако тялото ви е заземено или заземено.
в) Не излагайте електроинструментите на дъжд или други мокри условия. Водата, влизаща в електроинструмент, може
да увеличи риска от токов удар.
г) Не злоупотребявайте със захранващия кабел. Никога не използвайте кабела за носене, издърпване или изключване
на електрическия инструмент. Дръжте кабела на безопасно разстояние от топлина, масло, остри ръбове и всякакви
движещи се части. Повредените или заплетени кабели увеличават риска от токов удар.
д) Когато работите с електрически инструмент на открито, използвайте удължителен кабел, който има съответните
спецификации за употреба на открито. Използването на удължителен кабел, подходящ за външна употреба, намалява
риска от токов удар.
f) Ако работата с електроинструмент на влажно място не може да бъде избегната, използвайте защитено устройство с
остатъчен ток (RCD). Използването на RCD намалява риска от токов удар.

Лична безопасност
а) Бъдете нащрек, гледайте какво правите и използвайте здравия разум, когато работите с електроинструмент. Не 
използвайте електроинструмент, докато се чувствате уморени или под въздействието на алкохол, наркотици или 
лекарства. Момент на невнимание по време на работа с електроинструмент може да доведе до сериозни телесни 
наранявания.
b) Моля, използвайте лични предпазни средства. Винаги носете защита за очите. Защитното оборудване като прахова
маска или слухова защита, нехлъзгащи се обувки или предпазни каски, използвани за подходящи условия, ще намали
телесните наранявания.
в) Предотвратете неволно стартиране. Уверете се, че превключвателят на захранването е в изключено положение,
преди да се свържете към източника на енергия и / или батерията, вдигайки или носейки електрическия инструмент.
Носенето на електроинструменти с пръст върху превключвателя на захранването или захранването с електрически
инструменти, които имат превключвателя в положение включено, предизвиква аварии.
г) Извадете всички регулиращи ключове или гаечни ключове, преди да включите електрическия инструмент. Оставен

Двойна изолация

Внимание!

Носете оборудване за 
защита на очите

Важна информация

Носете оборудване за 
защита на ушите

За да намалите риска от нараняване, моля, прочетете следните инструкцииНосете маска за 
прах
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б) Не използвайте електроинструмента, ако превключвателят не се завърти, активирайте го или деактивирайте. Всеки
електроинструмент, който не може да се управлява с превключвателя, е изключително опасен и трябва да бъде
поправен.
в) Изключете главния щепсел от източника на захранване и / или батерията от електроинструмента, преди да смените
аксесоарите, да направите каквито и да е корекции или да съхранявате електроинструментите. Такива превантивни
мерки за безопасност ще намалят риска от случайно стартиране на електроинструмента.
г) Съхранявайте празен електроинструмент извън обсега на деца и не позволявайте на хора, които не са запознати с
електроинструмента или тези инструкции, да използват и работят с електроинструмента.
Електрическите инструменти са изключително опасни в ръцете на необучени потребители.
д) Поддържайте електроинструментите. Проверете за несъответствие или свързване на подвижни части, счупване на
части, теч и всякакви други условия, които могат да повлияят на работата на електроинструмента. Ако е повредено,
моля, поправете електрическия инструмент преди употреба. Много злополуки и наранявания са причинени от лошо
поддържани електроинструменти.
f) Поддържайте всички режещи инструменти остри и чисти. Правилно поддържаните режещи инструменти с остри
режещи ръбове са по-малко склонни да се свързват и са по-прецизни и по-лесни за управление.
ж) Винаги използвайте електроинструмента, аксесоарите и битовете на инструментите и т.н. в съответствие с
инструкциите на това ръководство, като се вземат предвид условията на работа и работата, която трябва да
извършите.
Използването на електроинструмента за приложения, различни от предвидените, може да доведе до опасна ситуация.

Обслужване
a) Помолете вашия електроинструмент от квалифициран сервизен техник, използвайки само еднакви резервни части.
Това ще гарантира безопасността на електроинструмента.

Специфични за машината предупреждения за безопасност
• Носете защита за ушите. Въздействието на шума може да причини увреждане на слуха.
• Изключете вашия инструмент от електрическата мрежа, когато не го използвате, при смяна на инструменти или за
поддръжка.
• Съхранявайте инструмента на сухо място, далеч от източници на топлина и опасни пари. Не използвайте
инструмента си в близост до експлозивни или запалими материали.
• Инструментът трябва винаги да се използва с допълнителната му дръжка и трябва да бъде здраво задържан с две
ръце.
• За инструменти, оборудвани със система за смазване: Преди всяка употреба проверете нивото на маслото,
затягането на винтовете, правилния монтаж на задвижващия шпиндел.
• Винаги проверявайте повърхността за скрити кабели или тръбопроводи. Използвайте подходящ детектор, за да
откриете всички живи или метални части, преди да използвате инструмента (например, намерете жив проводник в
стената, като използвате метален детектор).
• Не се опитвайте сами да разглобявате или разглобявате инструмента.
• Само компетентен и специализиран сервиз може да поправя или разглобява инструмента, като използва
оригиналните резервни части и инструкциите на производителя.

Предназначение
Електрическите чукове са предназначени за счупване, мащабиране, пробиване, бетон или подобни материали. 
Например, те могат да се използват за монтаж на тръби, кабели и др. По стените и други подобни повърхности.

инструмент, прикрепен към въртяща се част от електроинструмента, може да доведе до телесни наранявания.
д) Не прекалявайте. Поддържайте равновесие и правилна опора по всяко време. Това помага за по-добър контрол на 
електроинструмента при неочаквани ситуации.
е) Облечете се правилно. Не носете свободни дрехи или бижута. Дръжте косата, дрехите и ръкавиците си далеч от 
движещи се части.
Отпуснати дрехи, бижута и / или дълга коса могат да бъдат уловени в движещи се части.

Използване и грижи за електроинструмента
a) Моля, не насилвайте електроинструмента. Използвайте правилния електроинструмент за всяко приложение.
Правилният електроинструмент винаги ще бъде вършете работата по-добре и по-безопасно, когато се използва в
размер, за който е проектирана.
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* Производителят си запазва правото да прави незначителни промени в дизайна и техническите спецификации на продуктите без 
предварително уведомление, освен ако тези промени не засягат значително работата и безопасността на продуктите. Частите, описани/ 
илюстрирани на страниците на ръководството, което държите в ръцете си, може да се отнасят и за други модели от продуктовата линия на 
производителя с подобни характеристики и може да не са включени в току-що придобития от вас продукт.

* За да се гарантира безопасността и надеждността на продукта и валидността на гаранцията, всички работи по ремонт, проверка, поправка или 
замяна, включително поддръжка и специални настройки, трябва да се извършват само от техници от оторизирания сервизен отдел на 
производителя.

* Винаги използвайте продукта с доставеното оборудване. Работата на продукта с оборудване, което не е доставено, може да доведе до 
неизправности или дори до сериозни наранявания или смърт. Производителят и вносителят не носят отговорност за наранявания и щети, 
възникнали в резултат на използването на несъответстващо на изискванията оборудване

Следващата номерация се отнася до илюстрацията на машината, 
посочена на страница 2.

1 Превключвател за включване / изключване
1a Заключване на задействане *
1b Селектор за скорост на палеца *
2 патронник
4 Спомагателна дръжка *
5 Режим за избор на режим *
6 Капачка на контейнера за смазване *
7 Ротационен превключвател *
8 Функция за деблокиране *

* Илюстрираните или описаните 
аксесоари не са включени в 
стандартната доставка.

Функционално описание и спецификации

Технически данни

Електродвигателят е проектиран само за специфично напрежение. Винаги проверявайте дали захранването 
съответства на напрежението, записано на табелката с етикети.

Инструкции за монтаж - основни корекции

Преди да използвате инструмента, моля, прочетете всички инструкции

Спомагателна дръжка *
Работете с вашата машина само с помощната дръжка.
Спомагателната дръжка може да бъде настроена на всяко положение за сигурна и удобна работна поза.
Завъртете дръжката (или скобата) в посока, обратна на часовниковата стрелка, за да я регулирате и зададете в 
нужното положение. След това затегнете дръжката, завъртяща я (или скобата) по посока на часовниковата стрелка, 
или натиснете съответния бутон и го освободете след завършване на настройката.

Модел

Номинално 
напрежение / 
честота:

230V~50Hz 230V~50Hz 230V~50Hz

Входна 
мощност:

Ударна сила:

Тип патронник: SDS-PLUS SDS-PLUS SDS-MAX

BPH3030 BPH4000 BPH7500

1050 W 1500 W 1600W

3,5J 5,5J 10J
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Регулиране на дълбочината на пробиване *
Необходимата дълбочина на пробиване може да бъде зададена чрез спиране 
на дълбочината.
Завъртете дръжката в посока, обратна на часовниковата стрелка (или 
натиснете бутона), за да я разтегнете и да поставите спирачката за дълбочина в 
помощната дръжка.
Издърпайте ограничителя на дълбочината, докато разстоянието между върха на 
свредлото и върха на ограничителя на дълбочината не съответства на желаната 
дълбочина на пробиване.
Затегнете дръжката, за да фиксирате ограничителя на дълбочината до 
предварително избраното положение (или освободете бутона).

Поставяне на инструмента
Почистете и леко намажете корпуса на инструмента, преди да го поставите в патронника.
Поставете и усучете инструмента в държача и го натиснете, докато се захване. Корпусът на инструмента се блокира 
автоматично в положение. Издърпайте инструмента, за да проверите дали е заключен правилно.
В някои случаи, за да поставите или премахнете инструмента, трябва да издърпате капака на патронника назад, 
поставете инструмента и след това освободете капака, за да захванете инструмента.

Премахване на инструмента
Натиснете назад заключващата втулка на държача на инструмента и извадете инструмента.

Инструкции за работа

Винаги спазвайте инструкциите за безопасност и всички приложими разпоредби.
Спазвайте и се уверете в правилното мрежово напрежение!
Напрежението на източника на захранване трябва да съответства на напрежението, посочено на табелката 
на машината / електроинструмента.

Избор на ротационна посока *
Превключвателят на посоката на въртене се използва за промяна на посоката на въртене на електроинструмента.
Уверете се, че не използвате превключвателя на посоката на въртене с включен превключвател.
Дясно завъртане: за пробиване и задвижване с винтове.
Ляво завъртане: за разхлабване и развиване на винтове и гайки.

Превключване ΟN и ΟFF
• За да стартирате електрическия инструмент, натиснете ключа за включване / изключване и го натиснете.
За да заключите натиснатия ключ за включване / изключване, натиснете бутона за заключване.
• За да изключите машината, освободете ключа за включване / изключване или когато е заключен с бутона Iock-on,
бързо натиснете ключа за включване / изключване и след това го освободете.

Ударно пробиване (не се предлага при всички модели) *
Поставете превключвателя на селектора в положение на ударно пробиване (символ на чук).

Регулиране на скоростта / честотата на въздействие
Скоростта / скоростта на въздействие може да се регулира променливо, в зависимост от това докъде е натиснат 
превключвателят за включване / изключване.
Лекото налягане на превключвателя за включване / изключване ще даде ниска скорост / 
скорост на удара. По-нататъшното натискане на превключвателя ще увеличи скоростта / 
скоростта на удара.

Предварителен избор на скоростта / честотата на въздействие (не е наличен при всички 
модели) *
Колелото на палеца може да се използва за предварително избор на скоростта на 
електроинструмента. Необходимата честота на скорост / удар може да бъде предварително 
избрана дори по време на работа.
Необходимата честота на скорост / удар зависи от материала и условията на работа и може да се определи само чрез 
практически тестове.
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Изхвърляне
Електроинструментът, аксесоарите и опаковките трябва да бъдат сортирани за екологично рециклиране.

Само за страни от ЕС:
Не изхвърляйте електроинструментите в домакинските отпадъци!
Съгласно Европейската насока 2002/96 / ЕО за отпадъците от електрическо и електронно оборудване 
и нейното прилагане в националното право, електрическите инструменти, които вече не могат да се 
използват, трябва да се събират отделно и да се изхвърлят по екологично правилен начин.

Поддръжка

Вашият електроинструмент Bormann е проектиран да работи за дълъг период от време с минимални нужди от 
поддръжка.

смазване
Всички модели, оборудвани с капачка на системата за смазване, трябва да бъдат смазани.
Внимание: Преди смазване, винаги изключвайте щепсела от контакта на захранването.
1. Преди да подадете масло, използвайте гаечния ключ, за да свалите капачката на
контейнера за смазване. Внимавайте да не загубите гумената опаковка, прикрепена под
манометъра.
2. Периодично проверявайте нивото на маслото, като потвърждавате, че маслото е
напълнено.
3. След подаване на масло, здраво затегнете манометъра.

Почистване
Поддържайте вентилационните прорези чисти и чисти и редовно почиствайте корпуса с мека кърпа.

Функционален превключвател за длене (не е наличен при всички модели)
Изборът на функции (пробиване, пробиване с чук или длето) трябва да се извърши преди употреба.
* Пробиване без чукане (от мек камък, дърво или стомана): Завъртете превключвателя на функцията на чука в
съответното положение (маркирано със символ на свредло) и изключете функцията на длето чрез превключвателя за
длето.
* Пробиване с чук (в бетон или твърд камък): Завъртете превключвателя на функцията на чука в съответното
положение (маркирано със символ на свредло и чук) и изключете функцията за длето чрез превключвателя за длето.
* Длелене: Завъртете превключвателя на функцията на чука в съответната позиция и включете функцията за длесене
чрез превключвателя за длето. В това положение патронникът не се върти.
Задайте функциите на чука и длето само когато машината е изключена.

Копче за избор на режим *
Копчето за избор на режим може да бъде настроено само когато машината е изключена.
Натиснете бутона за освобождаване на копчето за избор на режим и преместете копчето в 
желаната позиция.

Трифункционални селектори:
A) Пробивна и ударна функция.
B) Положение за регулиране на положението
на шпиндела и длето
В) Дялене

Четирифункционални селектори:
А) Пробиване без ударна функция.
Б) Функция за пробиване и удар.
В) Регулиране на положението на 
шпиндела и длето
Г) дробилка

A B C

A

B C

D



ГАРАНЦИЯ

BG 

Електроинструментите се произвеждат по строги стандарти, определени от компанията, и отговарят на европейските стандарти за качество. 
Електроинструментите на нашата компания са с гаранционен срок от 24 месеца за любителска употреба, 12 месеца за професионална употреба и 6 
месеца за батериите. Валидността на гаранцията започва да тече от датата на закупуване на продукта. Доказателство за правото на гаранция е 
документът за покупка на инструмента (касова бележка или фактура). При никакви обстоятелства дружеството няма да покрие съответните разходи за 
резервни части и труд, освен ако не бъде предоставено копие от документа за покупка. Ако ремонтът трябва да се извърши в нашия сервизен отдел, 
разходите за транспорт (до и от) се поемат изцяло от изпращача. Инструментите се изпращат за ремонт в компанията или в оторизиран сервиз по 
подходящ начин и с подходящо транспортно средство. 

ИЗКЛЮЧЕНИЯ И ОГРАНИЧЕНИЯ НА ГАРАНЦИЯТА: 
1) Части, които естествено се износват при употреба (въглени, кабели, превключватели, зарядни устройства, патронници и др.). 
2) Инструменти, повредени поради неспазване на инструкциите на производителя. 
3) Инструменти с непълна поддръжка. 
4) Използване на неподходящи смазочни материали или части. 
5) Инструментите се предоставят безплатно. 
6) Повреди, дължащи се на електрическо свързване с напрежение, различно от посоченото на табелката на уреда. 
7) Свързване към незаземено захранване. 
8) Промяна в напрежението на тока. 
9) Повреди, възникнали в резултат на използването на солена вода (напр. миялни машини, помпи). 
10) Повреди или неизправности, възникнали в резултат на неадекватно почистване на инструмента. 
11) Контакт на инструмента с химикали , или повреда поради влага, корозия. 
12) Инструменти, които са претърпели модификации - промени или са били отворени от неоторизиран сервиз. 
13) Инструменти, използвани за отдаване под наем. 

Гаранцията покрива само безплатната подмяна на частта, която има производствен дефект или повреда на материала. В случай на липса на резервна 
част, компанията си запазва правото да замени инструмента с друг съответен модел. След обработката на гаранцията гаранционният срок на 
инструмента не се удължава или подновява. Заменените резервни части или инструменти остават собственост на нашата компания. Не се прилагат 
никакви други изисквания за ремонт или повреда на електроинструменти, освен посочените в този гаранционен формуляр. Към тази гаранция се 
прилага гръцкото законодателство. 



Declaration of Conformity / Δήλωση Συμμόρφωσης

EN EC - DECLARATION OF CONFORMITY
We declare under our sole responsibility that the product described 
under ‘’Technical Data” is In conformity with the following standards 
or standardized documents and in accordance with the regulations:

SK CE - VYHLÁSENIE KONFORMITY
 Vyhlasujeme na vlastnú zodpovednosť, že výrobok opísaný v časti “Technické údaje” je 
v súlade s nasledujúcimi normami alebo štandardnými dokumentmi, podľa predpisov 
smerníc:

D CE-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
 Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass das unter „Technische Daten“ beschriebene 
Produkt den folgenden Normen oder standardisierten Dokumenten entspricht, gemäß den 
Bestimmungen der Richtlinien:

BG СЕ - ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ
Ние декларираме на наша отговорност единствено, че продуктът, описан в 
“Технически данни” е в съответствие със следните стандарти или стандартизирани 
документи, съобразно предписанията на директивите:

FR DECLARATION CE DE CONFORMITÉ
Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le produit décrit sous «Données tech-
niques» est conforme aux normes ou documents normalisés suivants, conformément aux 
réglementations:

RO DECLARAŢIE DE CONFORMITATE
Declarăm pe propria răspundere că produsul descris în secțiunea “Date tehnice” este în 
conformitate cu următoarele standarde sau documente standardizate, în conformitate cu 
reglementările:

SPA EC - DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto descrito en el apartado 
"Datos técnicos" es conforme a las siguientes normas o documentos normalizados y de 
acuerdo con la normativa:

NMK ЕУ-ДЕКЛАРАЦИЈА ЗА СООБРАЗНОСТ
Со наша одговорност изјавуваме дека производот опишан под “Технички податоци” е 
во согласност со следните стандарди или стандардизирани документи, în conformitate 
cu reglementările:

IT EC - DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilità che il prodotto descritto alla voce 
"Dati Tecnici" è conforme alle seguenti norme o documenti standardizzati e alle normative 
vigenti:

HUN EK-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
Kizárólagos felelősségünkkel kijelentjük, hogy a „Műszaki adatok” alatt leírt termék 
megfelel az alábbi szabványoknak vagy szabványosított dokumentumoknak, szabályoknak 
megfelelően:

SLO CE-IZJAVA O KONFORMNOSTI 
Izjavljamo pod izključno odgovornostjo, da je izdelek, opisan pod „Tehnični podatki“, v skladu 
z naslednjimi standardi ali standardiziranimi dokumenti, v skladu z določili smernic:

POL DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE
 Deklarujemy, na naszą wyłączną odpowiedzialność, że produkt opisany w “Danych tech-
nicznych” jest zgodny z następującymi normami lub standardowymi dokumentami, zgodnie 
z przepisami:

EL Δήλωση συμμόρφωσης ΕΚ
Δηλώνουμε υπεύθυνα ότι το προϊόν που περιγράφεται στο 
κεφάλαιο ‘’Τεχνικά Χαρακτηριστικά’’ είναι συμβατό με τις ακόλουθες 
διατάξεις της κοινοτικής οδηγίας και με τα ακόλουθα εναρμονισμένα 
κανονιστικά πρότυπα:  

POR DECLARAÇÃO CE DE CONFORMIDADE
Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que o produto descrito em “Dados 
técnicos” está em conformidade com as seguintes normas ou documentos padronizados, de 
acordo com os regulamentos:

MLT DIKJARAZZJONI KE TA ‘KONFORMITÀ
Aħna niddikjaraw taħt ir-responsabbiltà unika tagħna li l-prodott deskritt taħt ‘‘Data Teknika’ 
huwa konformi ma ‘l-istandards jew id-dokumenti standardizzati li ġejjin, skond ir-regola-
menti: 

SRB ЕЦ ДЕКЛАРАЦИЈА КОНФОРМИТЕТА
Изузетно изјављујемо да је производ описан у „Техничким подацима“ у складу са 
следећим стандардима или стандардизованим документима и у складу са прописима:

HR EC - IZJAVA O SUKLADNOSTI
Izjavljujemo da smo pod isključivom odgovornošću da je proizvod opisan u „Tehničkim 
podacima“ u skladu sa sljedećim standardima ili standardiziranim dokumentima i u skladu s 
propisima:

ALB EC - Deklarata e Konformiteti
Ne deklarojmë nën përgjegjësinë tonë vetëm se produkti i përshkruar në “Të dhënat 
teknike” është në përputhje me standardet e mëposhtme ose dokumentet e standardizuara 
dhe në përputhje me rregulloret:

Model / Μοντέλο:

Date of Issue:
Ημερομηνία Δήλωσης:

Product Name:
Όνομα Προϊόντος:

Under the responsibility of:
Υπεύθυνος:

 D. Nikolaou S.A
 Δ. Νικολάου ΑΕΒΕ

2014/30/EU, ProdSG s20-21, 2006/42/EC

EN55014-1:2017, EN55014-2:2015, EN61000-3-2:2014, EN61000-3-3:2013, EN60745-1:2009+A11:2010, EN60745-2-6:2010, AfPS GS 2014:01 PAK, EN60745-
1:2009+A11:2010, EN60745-2-6:2010
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ELECTRIC HAMMER 
ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΟ ΠΙΣΤΟΛΕΤΟ 

BPH3030, BPH4000, BPH75000
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